
 

 

Annexe 

GRAND CONSEIL 2020-DFIN-5 

Projet de loi : 
Loi modifiant la loi sur les impôts cantonaux directs 

  
Anhang 

GROSSER RAT 2020-DFIN-5 

Gesetzesentwurf: 
Änderung des Gesetzes über die direkten Kantonssteuern  

Propositions de la Commission des finances et de gestion CFG   Antrag der Finanz- und Geschäftsprüfungskommission FGK 

 

   
 

 
Présidence : Claude Brodard 

Vice-présidence : Bruno Boschung 

Membres : Mirjam Ballmer, Dominique Butty, Claude Chassot, Philippe 
Demierre, Laurent Dietrich, Nadine Gobet, Gabriel Kolly, Ursula 
Krattinger-Jutzet, Elias Moussa, Stéphane Peiry, Benoît Piller 

  Präsidium: Claude Brodard 

Vize-Präsidium: Bruno Boschung 

Mitglieder: Mirjam Ballmer, Dominique Butty, Claude Chassot, Philippe 
Demierre, Laurent Dietrich, Nadine Gobet, Gabriel Kolly, Ursula 
Krattinger-Jutzet, Elias Moussa, Stéphane Peiry, Benoît Piller 

Entrée en matière 

Par décision tacite, la commission propose au Grand Conseil d'entrer en 

matière sur ce projet de loi. 

  

Eintreten 

Die Kommission beantragt dem Grossen Rat stillschweigend, auf diesen 

Gesetzentwurf einzutreten. 

Vote final 

Par 6 voix contre 1 et 4 abstentions (1 membre est excusé, 1 membre a 

quitté la séance), la commission propose au Grand Conseil d’accepter ce 

projet de loi selon la version initiale du Conseil d’Etat. 

  

Schlussabstimmung 

Mit 6 zu 1 Stimmen bei 4 Enthaltungen (1 Mitglied ist entschuldigt, 1 Mit-

glied hat die Sitzung verlassen) beantragt die Kommission dem Grossen 

Rat, diesen Gesetzesentwurf in der ursprünglichen Fassung des Staatsrats 

anzunehmen. 

Catégorisation du débat 

La commission propose au Bureau que l’objet soit traité par le Grand 

Conseil selon la catégorie I (débat libre). 

  

Kategorie der Behandlung  

Die Kommission beantragt dem Büro, dass dieser Gegenstand vom Gros-

sen Rat nach der Kategorie I (freie Debatte) behandelt wird. 
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Propositions refusées 

Les propositions suivantes ont été rejetées par la commission : 

  

Abgelehnte Anträge 

Folgende Anträge wurden von der Kommission verworfen: 

Amendements   Änderungsanträge 

I. Acte principal  I. Haupterlass 

Art. 34 al. 3 (modifié)  Art. 34 Abs. 3 (geändert), Abs. 3 (neu) 

3
 Un montant de 10 100 12 000 francs au plus par enfant dont la garde est 

assurée par un tiers est déduit du revenu si l’enfant a moins de 14 ans et 
vit dans le même ménage que le contribuable assurant son entretien et si 
les frais de garde, documentés, ont un lien de causalité direct avec 
l’activité lucrative, la formation ou l’incapacité de gain du contribuable. 
La déduction est réduite de 100 francs pour chaque tranche de 1000 francs 
de revenu dépassant 200'000 francs ; elle ne peut toutefois être inférieure 
à 6000 francs. 

A1 Antrag ausschliesslich in französischer Sprache eingereicht. 

 
  

 

Art. 62 al. 1 (abrogé), al. 1a (nouveau), al. 2 (modifié), al. 3 (nouveau)  Art. 62 Abs. 1 (aufgehoben), Abs. 1a (neu), Abs. 2 (geändert), 
Abs. 3 (neu) 

Biffer. A2 Streichen. 
 

  
 

Art. 62 al. 3 (nouveau)  Art. 62 Abs. 3 (neu) 

3
 Le taux d’impôt moyen déterminé conformément à l’alinéa 1a est réduit 

de 40 % 50 % pour la part de la fortune privée afférant aux droits de 
participation du capital-actions ou du capital social d’une société de 
capitaux ou d’une société coopérative suisse et dont les titres ne sont pas 
cotés en bourse ou régulièrement négociés hors bourse. 

A3 3
 Der nach Absatz 1a ermittelte mittlere Steuersatz wird um 40 % 50 % 

herabgesetzt für den Anteil am Privatvermögen entsprechend den 
Beteiligungsrechten am Aktien- oder Gesellschaftskapital einer Schweizer 
Kapitalgesellschaft oder Genossenschaft, deren Wertschriften nicht 
börsenkotiert sind und nicht regelmässig ausserbörslich gehandelt werden. 

 
  

 

Art. 62 al. 3 (nouveau)  Art. 62 Abs. 3 (neu) 

Biffer. A4 Streichen. 
 

  
 

IV. Dispositions finales  IV. Schlussbestimmungen 

[…] 
[La présente loi] entre en vigueur le 1er janvier 2021, à l’exception de 
l’article 62 al. 3 qui entre en vigueur le 1er janvier 2022 à l’exception des 
articles 34 al. 3, 36 al. 2, 61 al. 1 et al. 2 et 62 al. 1, al. 1a, al. 2 et al. 3, 
qui entrent en vigueur au 1

er
 janvier 2023. 

A5 Antrag ausschliesslich in französischer Sprache eingereicht. 
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Résultats des votes  

Les propositions suivantes ont été mises aux voix : 

 Abstimmungsergebnisse  

Die Kommission hat über folgende Anträge abgestimmt: 
 

  
 

Première lecture   Erste Lesung 
 

  
 

La proposition initiale du Conseil d’Etat, opposée à la proposition A2, 
est acceptée par 7 voix contre 5 et 0 abstention. 

CE 
A2 

Der ursprüngliche Antrag des Staatsrats obsiegt gegen Antrag A2  
mit 7 zu 5 Stimmen bei 0 Enthaltungen. 

 
  

 

La proposition A3, opposée à la proposition A4, 
est acceptée par 6 voix contre 5 et 1 abstention. 

A3 
A4 

Antrag A3 obsiegt gegen Antrag A4  
mit 6 zu 5 Stimmen bei 1 Enthaltung. 

 
  

 

La proposition initiale du Conseil d’Etat, opposée à la proposition A3, 
est acceptée par 7 voix contre 5 et 0 abstention. 

CE 
A3 

Der ursprüngliche Antrag des Staatsrats obsiegt gegen Antrag A3  
mit 7 zu 5 Stimmen bei 0 Enthaltungen. 

 
  

 

La proposition initiale du Conseil d’Etat, opposée à la proposition A5, 
est acceptée par 7 voix contre 4 et 0 abstentions. 

CE 
A5 

Der ursprüngliche Antrag des Staatsrats obsiegt gegen Antrag A5  
mit 7 zu 4 Stimmen bei 0 Enthaltungen. 

 
  

 

Deuxième lecture   Zweite Lesung 

La proposition initiale du Conseil d’Etat, opposée à la proposition A1, 
est acceptée par 7 voix contre 4 et 0 abstention. 

CE 
A1 

Der ursprüngliche Antrag des Staatsrats obsiegt gegen Antrag A1  
mit 7 zu 4 Stimmen bei 0 Enthaltungen. 

 
  

 

Le 2 septembre 2020   Den 2. September 2020 

 
 


